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393D0022

Nr L 16/8 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING 25.1.93

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 11 december 1992

om fastställande av förebild för sådana flyttningsdokument som avses i artikel 14 i rådets
direktiv 91/67/EEG

(93/22/EEG)

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION
HAR FATTAT DETTA BESLUT

Artikel 1

Det flyttningsdokument som avses i artikel 14.1 a och det
som avses i artikel 14.1 b i direktiv 91/67/EEG skall upprättas
i enlighet med den förebild som fastställs i bilaga 1 .

Artikel 2

Det flyttningsdokument som avses i artikel 14.2 a och det
som avses i artikel 14.2 b i rådets direktiv 91 /67 skall upprät­
tas i enlighet med förebilden i bilaga 2.

Artikel 3

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
ekonomiska gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 91 /67/EEG av den 28
januari 1991 om djurhälsovillkor för utsläppande på
marknaden av djur och produkter från vattenbruk^), särskilt
artikel 14 i detta, och

med beaktande av följande:

Vissa djur inom vattenbruket kan vara sjukdomsbärare utan
att själva vara mottagliga för sjukdomen i fråga.

Det är nödvändigt att besluta om vissa hälsogarantier som
skall gälla när dessa djur, deras ägg och könsceller överförs till
områden eller anläggningar som är fria från sådana
sjukdomar.

Dessa hälsogarantier måste införas i ett flyttningsdokument
som undertecknas av det officiella organet och som intygar
att djuren uppfyller de garantier som fastställs i direktiv
91 /67/EEG.

Åtgärderna enligt detta beslut är förenliga med yttrandet från
Ständiga veterinärkommittén.

Medlemsstaterna skall före den 1 januari 1993 sätta i kraft de
lagar och andra författningar som är nödvändiga för att följa
detta beslut.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.
Utfärdat i Bryssel den 11 december 1992.

På kommissionens vägnar
Ray MAC SHARRY

Ledamot av kommissionen

Q) EGT nr L 46, 19.2.1991 , s . 1 .
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BILAGA 1

FÖREBILD

FLYTTNINGSDOKUMENTFÖRLEVANDEODLADE FISKAR, BLÖTDJUROCHSKALDJUR SAMT
DERASÄGGOCHKÖNSCELLERENLIGTARTIKEL 14.1 1 DIREKTIV91/67/EEG

Detta dokument (*) skall åtfölja varje sändning som skall införas till:
— ett godkänt område (2)
— en godkänd anläggning (2)

I. Sändningens ursprung

Ursprungsmedlemsstat:

Ursprungsanläggning:

Namn:

Adress:

II. Beskrivning av sändningen

Levande
djur Ägg Könsceller

Arter

Svenskt namn
Vetenskapligt namn

Kvantitet

Antal

Sammanlagd vikt
Medelvikt

III. Sändningens destination

Mottagande medlemsstat:

Mottagare:

Namn:

Adress :

Destinationsort:

IV. Transportmedel

Slag:

Identifiering:
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V. Hälsointyg
Jag intygar härmed att djuren eller produkterna i denna sändning ursprungligen kommer ifrån (2)
a) följande område: . .

(3),
som är godkänt för följande sjukdom(ar): .

i enlighet med beslut (4)
b) följande anläggning:

(5 )
som är godkänt för följande sjukdom(ar):

i enlighet med beslut (4)
c) följande anläggning: (5)
som är belägen på ett icke-godkänt område och inte innehåller fiskar, blötdjur eller skaldjur (2) av demottagliga arter som avses i bilaga A, spalt 2, lista I och II i direktiv 91 /67/ÉEG och inte har någon
förbindelse med vattendrag, kustvatten eller större, tidvattenpåverkade flodmynningar.

Utfärdat i den

Det officiella organets namn: :

(Namnet med versaler)

(Namnteckning)

(Undertecknande tjänstemans namn och befattning)

Det officiella organets stämpel

(0 Detta dokument skall upprättas på åtminstone den mottagande medlemsstatens språk.
(2) Stryk det som inte gäller.
(3) Beskrivning av området.
(4) Hänvisning till det gemenskapsbeslut som ligger till grund för godkännandet.
(5) Anläggningens namn och adress .



03/Vol. 48 Europeiska gemenskapernas officiella tidning 27

BILAGA 2

FÖREBILD

FLYTIMNGSDOKUMENTFÖRLEVANDE ICKE ODLADE FISKAR,BLÖTDJURELLERSKALDJUR
SAMTDERASÄGGELLERKÖNSCELLERENLIGTARTIKEL 142 1DIREKTIV91/67/EEG

Detta dokument( 1 )skall åtfölja varje sändning som skall införas till
— ett godkänt område(2),
— en godkänd anläggning(2).

I. Sändningens ursprung

Ursprungsmedlemsstat:

Ursprungsanläggning: .

II. Beskrivning av sändningen

Levande
djur Ägg Könsceller

Arter

Svenskt namn

Vetenskapligt namn

Kvantitet
#

Antal

Sammanlagd vikt
Medelvikt

III. Sändningens destination

Mottagande medlemsstat :

Mottagare:

Namn:

Adress:

Destinationsort:

IV. Transportmedel

Slag:

Identifiering:
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V. Hälsointyg

Jag intygar härmed att djuren eller produkterna i denna sändning ursprungligen kommer ifrån

följande område: . .

(3),

som är godkänt för följande sjukdom(ar): .

i enlighet med beslut (4)

Utfärdat i den

Det officiella organets namn:

(Namnet med versaler)

(Namnteckning)

(Undertecknande tjänstemans namn och befattning)

Det officiella organets stämpel

(! ) Detta dokument skall upprättas på åtminstone den mottagande medlemsstatens språk.
(2) Stryk det som inte gäller.
(3) Beskrivning av området.
(4) Hänvisning till det gemenskapsbeslut som ligger till grund för godkännandet.


